
 
Antwortschreiben 

zum Veranlagungsverfahren 

Afzender: 
Naam, voornaam    

adres    

 
 

 
 

 
 

 

Finanzamt Neubrandenburg (RiA) 
Postfach 11 01 40 
17041 Neubrandenburg 
DEUTSCHLAND 

 
 

Steuernummer / Belastingnummer: 070 / /    
 

 Hiermit stimme ich - bis auf Widerruf - der Veranlagung von Amts wegen als 
beschränkt Steuerpflichtiger für die Kalenderjahre ab ohne Berücksichtigung 
weiterer steuerlicher Vergünstigungen zu (§ 1 Absatz 4 Einkommensteuergesetz -EStG-). 
Hierbij ga ik akkoord - behoudens herroeping - met de ambtshalve aanslag als beperkt 
belastingplichtig voor de kalenderjaren vanaf zonder inachtneming van 
belastingvoordelen (§ 1 lid 4 Einkommensteuergesetz - EStG). 

 Ich wünsche weiterhin den Erhalt von Informationsschreiben zum Veranlagungsverfahren.  
Ik wil informatiebrieven over de aanslagprocedure blijven ontvangen. 

 

 Hiermit beantrage ich die Behandlung als unbeschränkt Steuerpflichtiger für das Ka- 
lenderjahr     / die Kalenderjahre von     bis     (§ 1 Absatz 3 EStG). Die Bescheinigung über 
die Höhe der nicht in Deutschland zu versteuernden Einkünfte ist in Form der Steu- 

· 
erbescheide meines Wohnsitzfinanzamtes, der ausgefüllten und bestätigten „Bescheini- 
gung EU/EWR“ beziehungsweise „Bescheinigung außerhalb EU/EWR“ oder einer geson- 
derten Bescheinigung meines Wohnsitzfinanzamtes für jedes oben genannte Jahr beige- 
fügt. 
Hierbij dien ik een aanvraag in om onbeperkte belastingplicht voor het kalender- 
jaar         / de kalenderjaren van t/m         (§ 1 lid 3 EStG). De verklaring inzake 
de hoogte van mijn inkomsten waarvoor ik in Duitsland niet belastingplichtig ben, is voor 
elk bovengenoemd jaar bijgevoegd in de vorm van belastingaanslagen van de 
Belastingdienst van mijn woonplaats, in de vorm van de ingevulde en afgestempelde 
EU/EER-verklaring resp. de niet-EU/niet-EER-verklaring, dan wel in de vorm van een 
separate verklaring van de Belastingdienst van mijn woonplaats. 

 

 Für Staatsangehörige der EU/EWR-Staaten: 
Hiermit beantrage ich zusätzlich zur Behandlung als unbeschränkt Steuerpflichtiger 
auch die Zusammenveranlagung mit meinem Ehegatten nach § 1a EStG. Die Be- 
scheinigung über die Höhe der nicht in Deutschland zu versteuernden Einkünfte des 
Ehegatten ist in Form der Steuerbescheide unseres Wohnsitzfinanzamtes oder der 
für uns beide ausgefüllten und bestätigten „Bescheinigung EU/EWR“ beigefügt. 
Voor staatsburgers van EU/EER-lidstaten: 

naast de aanvraag om onbeperkte belastingplicht dien ik hierbij ook een aanvraag in 
om  Zusammenveranlagung  met  mijn  echtgenoot/echtgenote  op  grond  van 
§ 1a EStG. De verklaring inzake de hoogte van de inkomsten van de 
echtgenoot/echtgenote waarvoor hij/zij in Duitsland niet belastingplichtig is, is 
bijgevoegd in de vorm van belastingaanslagen van de Belastingdienst van onze 
woonplaats, dan wel in de vorm van de voor ons beiden ingevulde en afgestempelde 
EU/EER-verklaring. 

Zutreffendes bitte ankreuzen! 
S.v.p. aankruisen wat van 

toepassing is! 

Antwortschreiben 
zum Veranlagungsverfahren 

Antwoordformulier

inzake fiscale behandeling 



 Meine / Unsere deutschen Renteneinkünfte sind in den ausländischen Besteuerungs- 
unterlagen in Höhe von enthalten; entsprechende Nachweise sind beigefügt. 
Mijn / Onze inkomsten uit Duits pensioen zijn ter hoogte van               vermeld in 
de buitenlandse belastingstukken; relevante bewijsstukken zijn bijgevoegd. 

 

 Ich stelle / Wir stellen (bei Zusammenveranlagung) den Antrag auf unbeschränkte Steuer- 
pflicht über eine vollständig ausgefüllte und unterschriebene Einkommensteuererklärung. 
Je Kalenderjahr ist eine Erklärung einzureichen. Ich habe / Wir haben sie dem Antwort- 
schreiben beigefügt. 
Ik dien / Wij dienen (in geval van Zusammenveranlagung) een aanvraag in om onbeperkte 
belastingplicht middels een volledig ingevulde en ondertekende aangifte 
inkomstenbelasting. Voor elk kalenderjaar dient aangifte te worden gedaan. Ik heb / Wij 
hebben deze dit antwoordformulier bijgevoegd. 

 

 Sonstige Anträge (bitte Begründung und Nachweise beifügen): 
Overige verzoeken (a.u.b. met redenen omkleed en bewijzen bijvoegen): 

 
 

 
 

 

 

Letzter Wohnsitz in Deutschland (Anschrift / Bundesland) 
(Wenn kein Wohnsitz in Deutschland bestand: geben Sie bitte Ihre letzte Tätigkeitsstätte in Deutschland an): 

Laatste woonplaats in Duitsland (adres / deelstaat): 
(Indien geen woonplaats in Duitsland bestond, vermeld dan de plaats waar u het laatst in Duitsland werkzaam bent 
geweest): 

 
 

 

Jahr des Wegzuges aus Deutschland:    

Jaar van vertrek uit Duitsland: 
 

Staatsangehörigkeit:    
Nationaliteit: 

 

Meine Rentenversicherungsnummer:    
(bei Witwen-/Witwerrenten die Rentenversicherungsnummer des verstorbenen Ehegatten) 

Mijn Duits pensioennummer (in geval van nabestaandenpensioen echtgenoot/echtgenote, het Duitse 

pensioennummer van de overleden echtgenoot/echtgenote) 

 
 

 
  

Datum / Datum  Unterschrift / bei Zusammenveranlagung auch Unterschrift des Ehegatten 
Handtekening / indien Zusammenveranlagung ook handtekening van de echtgenoot/echtgenote 
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